B. — c. Boinms I'yesarunacskoro p-Hy TepHominbebkoi o0macTi

I'. — c. Tonennmeno YemepoBenbkoro p-Hy XMeIbHUIBKOI 00J1acTi

II. — c. [Tlicouna 'opononbkoro p-Hy XMeJIbHHIBKOT 00IacTi

K. — c. Kynun IN'opononpkoro p-Hy XMeabpHUIBKOT 001acTi

Cyx. — c. Cyxonin bopmiBcekoro p-ny TepHominbchKkoi oonacti

B.JI. — c. Benuka JleBama 'opogonbkoro p-Hy XMeJbHUIIBKOT 007acTi

Kp. — c. KpukiB UeMepoBenbKoro p-Hy XMETbHHUIBKOT 00J1aCTi

Cok. — c. Coxupuniii bopmiBcbkoro p-Hy TepHOMIBECHKOT 007aCTi

I'yk. — c. I'ykiB UeMepoBenbKkoro p-Hy XMeJIbHHAIIBKOT 001acTi

H. — c. HuBpa BopmiiBcekoro p-ay TepHOMILChKOT 001acTi

Y. — c. Yopuokosuniii Kam’siaerp-IToainbcbkoro p-Hy XMenbHHAIBKOT 0071acTi
¥p. — c. Ypoxaiine bopmiBcskoro p-Hy TepHominbebkoi o0macTi

3. — c. 3aBams Kam’ssHenp-Iloninbcekoro p-Hy XMeIbpHUIBKOT 001aCTi

Ks. — c. XKBaneur Kam’saenp-Iloainscpkoro p-Hy XMenpHUIBKOT 00acTi
FOpk. — c. IOpkiBui 3acTaBHiBCHKOTO p-HY YepHiBenbKkoi obnacti

Ka. — c. Kinimkisii XotuHebKkoro p-Hy YepHiBenbkoi o0macTi

P. — c. Pykmmn XotuHebkoro p-Hy YepHiBerpKoi 06macTi

Bab. — c. babmwun Kam’saens-I1ominschkoro p-Hy XMeIbHUIBKOT 001acTi
I'pun. — c. I'puruyk Kam’ssaenp-Tloginbebkoro p-Hy XMeNbHHANIBKOT 0071acTi
Mau. — ¢c. MamuniBmi Kam’saenp-IToninbchkoro p-Hy XMenbHUIBKOT 001acTi
C. — c. Cokin Kam’ssaenp-I1ominbChKoT0 p-HY XMEIbHUIBKOT 00macTi

M. — c. Momanenp KensMeHenpkoro p-Hy YepHiBenbkoi 00macTi

Bap. — c. BaprukiBui Kenbmenenrskoro p-Hy UepHiBenubkoi o0iacTi

B. — c. By3oBung Kenpmenenskoro p-Hy YepHiBenpkoi obmacti

IB. — c. IBaniBui Kensmenenpkoro p-ny YepHiBenpkoi obnacti

Olha Zhvava. Nomination of funeral ceremony on the joint of dialects of Podolya and
Naddnestryanshina and Bukovyna.

The article is devoted to the nomination of family ceremonies on the joint of dialects of Podolya
and Naddnestryanshina and Bukovyna (on material of funeral ceremony). First in Ukrainian linguistics
the vocabulary of family ceremonies of the given region is entered in the appeal, the structural
organization of ceremonial actions with pointing of features is given.

The key-words: nomen, ceremonies, funeral ceremony.

Mapuna TKAYYK (Kuie) © 2009

JEKCUYHA PEMOTHUBAIISA BOTAHIYHOI IEKCUKHU B
YOPHOBMJIbCBKHUX I'OBIPKAX'

Cmammio npuceaueno Aeuwyy 1eKcudHol pemomusayii pimonomenie (Hapoonoi emumonozii) y
YOpHOOUNLCOLKUX 208ipKax. Bioswaueno, wo y o0ocniodcysanux 206ipkax peanizyemvcsi KilbkKa munie
JlekcudHol pemomusayii: 3i 3minoio ponemuunoi opmu cnosa i be3 nei. Busnaueno munu cemanmuynux
acoyiayill, Ha OCHOBI sAKUX GI0OYBAEMbCA HAPOOHOCMUMONO2IUHEe 30IUdICEHHSA, SUOLIEHO MOoOeni
pemomueayii, 30Kpema @opmManbHy pemMomusayiio, 3a60AKU AKUM Gi00Y8AECMbC POZWUPEHHS CKIAOY
memamuyHol epynu OOManiyHoi 1eKCuKu y YOpHOOUTbCLKUX 20BIDKAX.

! JloHenaBHA HOHATTA “4OPHOOMILCHKI FOBIPKH’ CHIBBIHOCHIIOCH i3 YACTHHOK CePEIHbONONICHKOro roBopy. OHaK
micist YopHOOMIbCHKOI KaTacTpodu BOHO HAaOyJIO HOBOTO 3HAYEHHS: CHOTOAHI IIMM TEPMIHOM HA3UBAIOTHCS
HacaMIIepe]] TOBIpKH IepecesieHIiB 13 YopHOOUIBEChKOT 30HH (HOKII. auB.: [[oBipku : 7]).
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KirouoBi cnoBa: ¢himonomenu, nexcuuna pemomusayis, opmanvhua pemomugayis, mooeii
pemomueayii, ceManmMu4He acoyito8aHHA.

SlBuIe peMOTHBALi CIiB (HAPOAHOI €THMOJIOTiT)’, 10 € BCTAHOBICHHSM HOBOI MOTHBOBAHOCTI
CJIOBa BHACHTIJOK PEETHMOJIOTri3alii, HEOAHOPa30BO CTAaBalIO OO0 ’€KTOM 3alliKaBJICHHS JIHTBICTIB. Y
JIiaJIeKTHO-PO3MOBHI MOBI BHSIBJICHO JBa THIM PEMOTHBAIll — JIEKCHYHY 1 CTPYKTypHY. JlekcnduHa
pEMOTHBAIlISI BUHUKAE SIK PE3YNbTAT 3aMiHU CHHXPOHHO HETpo30poi (3a0yToi) BHYTpIimHLOI GopMu Ta
BCTAHOBJICHHSI HOCISIMH MOBHM HOBHUX CEMAaHTHYHHX 3B’S3KiB 3a PaxyHOK YMOMIOHEHHS IO 3pO3yMUTHX
nexceM. “TIpuBomOM I TaKWX 30JIMDKEHB CIIYTYE BUMAAKOBa (HE 3yMOBIIEHA CIUIBHICTIO TTOXOIKESHHS)
3BYKOBA MOJIOHICTh JISKCUUYHUX OJUHUIIb, III0 BUKJIMKAE Y MOBIIIB YSABICHHS PO GopManbHy i CMUCIIOBY
3aJIeXKHICTD WX CIIiB ojHE Bif oxHoro” [[pummaa 1989 : 3].

Pi3HuM acnekram peMmMoTHBaLii Ha OCHOBI MaTepiajliB MiaJeKTHOI Ta JiTepaTypHOi MOBH
npucesueno mpani 1. O. Boayena ne Kyprene, JI. A. Bymaxoscskoro, O. . Buinosoi, M. JI. [onega,
I1. 1O. T'purtenka, T. O. Ipixinoi, M. O. J3enazenisebkoro, I. B. Ca6agoua ta in.

O. 1. BinoBa Bupinge 1aBi dopmu TekcuuHoi pemoTHBanil. B omHuX Bumamkax ueil mporec
CYNPOBOJUKYETHCS 3MiHOIO (pOHETHYHOI (GOpMH CiIOBa, B IHIMIMX BinOyBaeThcs Oe3 3MiH [bamuHoBal. Y
6oTaHIuHi JIeKCHUIll YOPHOOMIBCHKUX TOBIPOK 3a(hikCOBaHO 00M/IBI (OPMHU JIEKCHYHOI PEMOTHBALLII.

Tak, 6e3 3Minm (oneTnuHoi ¢Gopmu BinOyBacThCs pemoThBaLis (iToHOMeHa cep'deun’ ik
(fimoBipHO, oxHa 3 pocimH Centarium). 1. B. Cabamomr MOTHBYE Ha3By BHKOPHUCTAHHSIM POCIHWHU TIPH
xBopobax ceprs [Cabamomr 1996 : 127]. YV cy4acHHX YOPHOOMIBCHKHX TOBIpKaxX JIiaJeKTOHOCIT
MOTHBYIOTh Ha3BY (GOpMOIO sroau pociauan. OTxe, BiTOyBaeThCsl peMOTHBAITiS (ITOHOMEHA 32 O3HAKaAMH
‘JTiKyBaJbHI BIACTUBOCTI pocimuu’ — ‘hopMa srix pocaunn’: “‘Hacooxa 'nave ma'ka / ‘iiax ‘cepden’xo”
(J16.).

HasBy m’in "n’anka ‘MunbHAHKA JliKapchka, Saponaria officinalis L.’ y gesikux 40pHOGHIbCHKUX
roBipKax MOTHBOBaHO hopMoro pociunu: “M’in"n’anxa 60 ma'6ym’ ma'ke m in'ke” (Bap.). 3Baxkarouu Ha
JaBHE BHUKOPUCTAHHS POCIMHU K MHI09oro 3acoOy, I. B.Cabamom pekoHCTpylo€ Ha3By Tak:
*motionuxks<*mydleniky  [Cabamomr 1996 :45]. Amnanoriunmii  ¢iToHOMEH Bimomuil OaraTbom
CJIOB’SIHCBKAM MOBaM (POC. MbLIbHHKA, Op. MBIIbHIK, TIONLCK. mydInica, mydelnica, mydlic, cmu., Bi.
mydlica, yecvk. mydlice TOIO) 1 € MOXiTHUM yTBOpeHHsIM Bif ‘mmio’ [Machek : 314; ECYMIII : 461].
Mogens peMOTHBAILi1: ‘3aCTOCYBaHHS pOCIUHU — ‘(Dopma poCIuHU .

ditoHomMenn ma'mapka, ma'mapc’ke '3’en’:e ‘aip TPOCTMHOBMH, Jemexa 3Buuaiina Acorus
calamus L.’ € moxiTHUMH YTBOPEHHSMU BiJl mamdp ‘TaTapuH’, 3yMOBJICHI THM, [0 POCIMHA 3aHECeHa Ha
teputopito Ykpaiau tatapamu [ECYM V : 526 — 527; LimiueBcbkuit : 69]. YV 90pHOOMIBLCHKHX TOBIpKax
BiZIOYyBAETLCS HAPOJHO-KYJIBTYPHE MEPEOCMHCIEHHS IOXOMKEHHS HA3B ma'mapka, ma'mapc’xe '3’in’:a
‘alp TpocTHHOBHH, jemexa 3BHYaiHa Acorus calamus L.’, moB’s3aHe 3 HapoaHOWO JereHporo: “‘Hy
nama'my_uio mam_osice 0’e // tia ‘uyna max_wio iiax ma'mapu' nacmy'nan’i /' y_é6a‘nomax a'n’i na'2’ion’i /
mo mam_osice ma'mapce ke '3’in’:a ye ‘su'pocno // a'mo xax_6u am'nyz’isaiiyuue woc’ ma'c ‘e_om // 'maiie
fia'x 'ec’ md'x’e c'seoicmeo // a mam y_mac '0yace 6d'zamo nd'2’ibno ma'map / o'ye 0’e I'pu'n’am’
nacm'pouiin’i” (Pyn.). [Ipr IbOMY MOTHBATOP 3AITMIIAETHCS HE3MIHHUM.

TONOHIMIUHOIO JIETEHI0I0 TOACHEHO TAKOXK Ha3By (iToHOMeHa uop'mobu'n’ (wop'nobun’,
yep'no6 'in’ey, u epnd'6’in’n’ik, yep'no6u'n’n’ix) ‘MONNH 3BUUAIHKIT, YopHOOWT, Artemisia vulgaris L.:
“Ha_sxc "wyna wo mam ‘6un’i ma'x’isie m’a'sconuiie ‘200u i mam 6ana'ma '6un’i ma'x ‘e wo ma'mapu
npoxa’dnd’ ye ece // a'n’i mam nd'2'ion’i // ckd'zan’i 'nave wo mym n'e_'6y0’e xcu' m’:a / vepnda'i6’en’
'6yo0’e / Yep'no6’in’ // i nas'ean’i Yepma'2’i6’en’ // uep'mobu'n’m’ix oye_ow mpd'éa tie mam /
y'epnd'6’in'n’ix / u’ep'no6’in’ey // i mym iie u’ep'no6’in’ey” (Pyn.). 3rigHo 3 IEreHm0r0, Ha3Ba POCIUHH
MOXOIUTE Bif TomoHiMa Yepna'2'i6’en’ > Yep'no6’i"n’. A. M. lllamoTa Big3Hauae “meceMaHTH3AIIIO i
Mopororizaliiro iMeHHUKOBOI yacTuHU i€l Ha3Bu [Lllamora : 95-96]. Ha3Ba € ckiialHUM YTBOPEHHSM,
110 3BOJUTHCS 0 TPAciIoB’THCBKOTO *Cornobyle (*corn — “gopuuii”, *byle — “tpaBa”) [Illamora : 95-96;
ECYM 1 : 183], i MOTHBOBaHa 30BHIITHIM BUIJISIIOM POCIHHH (YCPBOHUMH MITEIKAMH, Ha BiIMIHY BiJ
cuBoro noiuHy Artemisia Absinthium L.) [Mepkynonsa : 122].

2 Ha nosHaueHHs LBOrO X SBHMINA TAKOX 3aCTOCOBYIOThCA TEPMiHHM “HAPOIHA ETHMOJIOriA”, “HEIpaBIMBa
eTUMoNIoTist”,  “cemacionorizamis’,  “‘ceMacioiioriyHa acuMuminis”’, “peermMonorizamis”  tomo [brmHOBA;
I'pununa 1989].
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be3 ¢GoHeTHUHUX 3MIH JEKCHYHHX OJHMHUIL BiJOYBA€THCS PEMOTHBAIIS JTBOKOMIIOHCHTHHX
cnonyquL i3 HpI/IKMeTHI/IKOBI/IMI/I Bi[300HIMHMMH KOMIIOHEHTaMH: '3aiu’ikoy uac'w’ix; saiia‘wu'iie
ep’i"6’1" (3d'tiewu’ 2p’i"6°1", 3d'iieuuiie 2p’i"6°1"); 6’epe'6’eixd’y wi'vasen’ (JI6., P3., Cr. LI, Vc.). Sk
3a3Havae B. JI. KapnioBa, moniOHe acolifoBaHHS POCIMHU 3 KOHKPETHOIO TBapHHOIO MOTJIO MaTH
MiICTaBM, NMPOTE TaKi O3HAYCHHS “BUKOHYBAIM Ty caMy 3arajbHy audepeHmirorouy QyHkmito, mo i
KOHKPETU3ATOPU OuKUll, J15CHUL, NOJbHbLIY Ta 1HIII, SKi BiAMEKOBYBIM JEHOTATH — HOCIT MOXiTHUX
(BTOpMHHMX, TIEPEHOCHHUX) HA3B BiJ POCIIHH, 3 SIKHMHU BOHHU acomitoBaymcs” [Kaprosa : 51]. ¥V cydacHux
YOpHOOMIIBCHKUX TOBIPKaX CIHOCTEPEKEHO CIPOOH IMOSCHUTH AaCOIliaIlil0 3 KOHKPETHOIO TBAapUHOKO Yy
Takuit croci6: “‘saiu’ik’i na'e’epno #@i'd’am’ io'20” (J16.); “sai'y’i Henu' rka'sanu” (P3.); “6’epefiii
wi'o’am” (P3.). Y pmocmimkyBaHux rosipkax 3adikcoBaHO U iHIIE HOSCHEHHsS IIEKCEMHU 6 'epe't eikd’y
w'vasen’: “Toi wo poc no_no'n’ax / meee'n’iux’i” (JI6.)). Omke, y LIUX BHIAgKax B1H6yBa€TBC}I
peMoTHuBallisl 32 O3HAKaMHU ‘IHKOPOCHIICTh’ — ‘HIPUAATHICTH POCIUHH OYTH KOPMOM i TBapuH’,
‘nuKopociicTs’ — ‘GopMma pocIuHA’.

BimzooniMui pitoHOMeHHU Kypoc'n'in (kypac'n’en, kypd’c'n’en, ky’pocn’en) ta ky'p’ina cien’e'ma
(ky'p’ina cn’eno'ma, ky'paua ci’eno'ma) MOTHBOBaHI Ha3BOK XBOpoOM ouell “Kypsua ciinora” [ECYM
II:157]. v r0B1p1<ax 3a(hikcoBaHO ABI MOTHBALiifHI O3HAKHU: 1. JTIKyBaJIbHI BIACTHBOCTI pOCJ‘II/IHI/I uwob
Kypl ne_c'n’ennynu’ (Kym.); 2. OTpyHHICTH pPOCIMHH, HEOE3MEUHICTh JUIS TBapuH: '‘moocym’ 'kypu'
noc'n’ennym’ (J16.) (nmB. Taxox [Kapmosa : 50-51]). V 4opHOOMJILCHKHMX TOBipKax mepeBaxac Ipyre
nosicHeHHs piToHoMeHa. TakuM YMHOM, BifOYBa€ThCSI PEMOTHUBAITIS IIMX HOMEHIB, OCKIIBKH POCITHHH, SKi
BOHH ITO3HAYAIOThH (‘TIeYiHOYHUIL 3BUUaiiHa, Hepatica nobilis Gars.’, ‘anemoHa »xoBTIeBa, Anemonoides
ranunculoides L.’, ‘anemona ni6poBHa, Anemonoides nemorosa L., ‘mmrinka BecHsHa, Ficaria verna
Huds.’), He MalOTh NPUITHCYBAaHUX iM OTPYHHHUX BIACTUBOCTEH.

VY 4OpHOOMIBCHKUX TOBIpPKaxX 3acBiJUEHO YMCIICHHI BHMAJKH PEMOTHBAIll OOTaHIYHMX Ha3B 31
3MiHOI0 (OHETHYHOI (pOpMHU CJIOBa TiJl BIUIMBOM CJIOBa-MOTHBATOpa 3 TMOAIOHUM 3BYYaHHSM, 3 SIKHM
BCTaHOBJICHO AaCOI[IaTHMBHUN 3B’S30K. YacTo y TakuX BHUMAIKaxX CJIOBO, IO 3a3HAE PEMOTHBALi, €
3aMo3uYCHHsIM, BHYTpIIHS ¢opMa SKOTO s HOCIiB MOBH € He3po3yminor. Hampukman, y
YOPHOOMIBCHKUX TOBIPKAX Ha MO3HAYEHHS POCIMHHM ‘pimak, Brassica napus L.’ momupeno Ha3By 'kon '3a.
B okpemux HaceleHHX WYyHKTaX 3acBiIUCHO napaneany HOMiHaIliIO 'non’sa ‘rc.’, mo HpI/ITaMaHHa
MOBIIEHHIO CTapInoro Tokominua: “'Kon'sa y_'mac pacxza // 60 kd'nu'c’ m'i" ca'naiiem / o'kyuyiiem
kap'monn’y / a_mam ma'x’eiie ‘' cy™’e ‘cu'n’e ma'x'e / 'won’sa // oux rkanuc’ ‘wamu we_oa'sana /
He_ 6u py6yume / 60 i3_'xon’3u ‘camui yKyCHul a'n’ei // ea'na pac eeaueu ‘a ma'x’e / cmp yqK i ma'kitie
na_'tiot yofce Jic 003p’ eeauym / Oux cmpy'ueux’i ma'x e / a_‘ni'cm’a cam’e wi' p01< ‘e 'cu'n’e // max
i_nasu''samu’ 'kon’3a // oux y_'nac 'kascym 'xon’sa / ye m’i" // a_cmd'p i"lie nasu"eanu’ 'non’za” (Ky).
Hasea 'kon'za, MMOBIpHO, € 3amo3udueHHSAM 3 (Qpanimysskoi MoBu (dp. colza) gepes pociiiceke
MOCEePEIHUNTBO (TaKok roil. coolzaad ‘rc.’, OykBajpHO ‘KamycTsHe HaciHHs'; JuT. kaulas ‘kicTka,
Kicrouka B sromi’; mar. caulis ‘crebmo, crpwkenb, kawan’) [ECYMIIL: 527-528]. BinOymocs
HApOJAHOETUMOJIOTIYHE 30JMKEHHS 3aIll03MYEHOi JIEKCEMHU 3 POC. 'mo.’3a, MOTHBOBAHE TMPAaKTHYHUM
3aCTOCYBaHHSIM POCIMHH Y TOCIIOAPCTBI.

V pi3HHX YOPHOGHILCHKUX TOBIPKaX IOMIMPEHO HA3BU Gakia'dcan, 6okna'xcan, nokna'swcan (Cr.,
bu., On., Cr. ll.) ‘mominop 3Bmuaitnuii, Lycopersicom esculentum L.. ¥ mnpomy 3HaueHHI Ha3BY
3aMo3u4eHo 3 Typeubkoi MoBH (Typ. patlican ‘tc.’ < mepc. badinzan (bading’an) < apab. badinzan)
[ECYM 1:120; JIzenmzeniBchkmii : 28]. dopma TOKJIaXaH BUHHUKIA SK pe3yabTaT (HOHETHUIHOTO
30JVOKeHHS 13 II€CIIOBaMU TIOKJIaXa, MMOKIAcTH [JI3eHa3emBchkuii : 28].

VY GinbImIocTi yKpaiHCHKUX MialIeKTiB, 30KpeMa B YOPHOOMIIBCHKUX TOBIpKax, MOIMUPEHO Ha3BY
1'Y'6’icmok (1°y'6’i"cmox, 1°y'6ic 'n’ix, 1°y'6 i"cn’ix) ‘mobuctok mikapcekuii, Levisticum officinalis L.’
(Bap., JI6., Kym., P3., Ct.; nuB. Takox [Cabamomr 1999 : 39]). PociarHa BUKOPUCTOBYETHCS Y HApOIHIH
MEMIIMHI Ta 3HAXapCTBI — SK MPHUBOPOTHUH 3aci0. JIekcema € 3amo3udeHHsIM 3 HIMEIBKOi MOBH 4Yepes
nocepeanunTBo moibebkoi [ECYM NI : 318-319]. Jlar. Levisticum < Ligusticus ‘mirypcekuii’ — Bin
Ha3BM Kpainu Liguria ‘Jlirypis’, 3Biaku npuinnia pocauna [Etumonoris : 82-83; Illamora : 146-147]. Ha
CJIOB’STHCBKOMY TIPYHTI BifOyinocs 30JIMDKEHHS Ha3BH 3 MI€CIOBOM Ji0Oumu. AHANIOTIYHMN TIpolrec
BinOyBCs i B HiMenbkKiii MoBi [Etumonoris : 82-83]. Mojenb peMOTHBAIT: ‘TIOXOMKCHHS POCIHHH —>
‘Maridgi BJIACTHBOCTI . ﬁMOBipHo, Take came 30IKEHHS 3 JIECIOBOM .1706umu BimOyJocs i B Ha3Bi
'n°y6 in ‘monun ropoaniit Lupinus L.” (Ct.).

V 3nauenni ‘uepcax micosmii, Dipsacus fullonum L.’ 3aceigueno nomen cwm’ipna (P3.). V
mam’sITKaX yKpaiHChbKOI MUCEMHOCTI Ha3BY cmu(p)na (mup(p)a, mupa) ‘apprkaHCbKO-apaBiiichbke NEpPEeBO
muppa, Commiphora myrrha’ 3adikcoBano y XVI cT., a ik Ha3By 0JIii, IKy BUTOTOBJISUIN 3 I[bOTO JIEPEBa,
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me panime — y XIVXV cr. [Cabagomn 1996 : 82-83; ECYM V :321]. P. B. bonaupeB 3a3Hauae, 1o
Ii3HiIIe 111 Ha3Ba Morja OyTH MepeHeceHa Ha iHIII POCIHHY, TPOTe MPUYHUHH ITEPEHECEHHS HE3PO3yMiIi.
Takox Ha3zBa Moxke OyTH pe3ynbTaToM 30JMKEHHS 3 II€I0 HA3BOIO HAPOJHOI Ha3BM MiIMapeHHHKa
yinkoro Galium aparine L., OCKIJIbKHM B iHIINX CXiJHOCJIOB’STHCBKHX MOBax 3a()ikCOBaHO MOJiOHI Ha3BU:
YKp. Mmapennuk, Op. mapyma, mip, poc. mapend [ECYM V :321-322]. ¥V cydyacHHX 4YOPHOOMIBCHKHX
TOBIpKax CIIOCTepiraeMo crpoO0y MOTHBYBAaTH 3aTeMHEHY Ha3BY (OHETHYHHM 30JIMKEHHSIM 3 POC.
cMupHblil 1 TIPUTIMCYBAHHAM DOCIWHI BIACTHBOCTEN obepera: “Bd'mo ma'k’e 'mau’'e xd'n’yu'en’sx’e /
cwm’ipna y_nac na_iio'2o ka'sanu // ka'sanu ye iio'2o nanp’iv’ep na m'poiyy ce’ému'nu / wy np i"nocunu
y_'xamy yorce da 1i0'20 caxpa'n’anu wob y_'xam'i 6yy m’ip // c'mipna wio yorce 'nau e tiax 3m ipytie” (P3.).

V 40pHOOMIBCHLKUX TOBIpKax 3adiKcOBaHO PEMOTHBALIO JEKCeMH om'kac 'n’ik (am'kac 'n’ik) y
pi3HHX 3HaYeHHsAX. CydacHi MiaeKTOHOCIT MOTHBYIOTh Ha3BY JIKyBaJIbHHUMH BIACTHBOCTSAMHU POCIHHH:
“Am'xkac’n’ix 6yy / am_'wawn’y” (Pyn.). HatoMicTs Jiekcema € IOXiIHHM YTBOPEHHSIM Bil JAi€ciioBa
*gioxacamu “BIATaHATH, IKaTH (MOP. Xacamucs “‘CTOPOHUTHCS, Nsikatucst, myparucs”) [ECYM 1 : 395].
MoXHa NOpPUIYCTUTH, LIO POCIUHY BHKOPHCTOBYBAIM sK 00epir; y TakoMy pas3l peMOTHBaLlis
BiZ0OYBAETHCS 32 O3HAKaMU ‘MarivHi BIACTUBOCTI’ — ‘JIIKYBaJbHI BIACTHBOCTI .

V 40opHOOHIBCHKHMX TOBIpKaxX MOLIMPEHO Kilbka Ha3B ripuaky Polygonum bistorta L.: 2’ip'uax
(cap'uax, eop'vax) Ta 'paxosa 'w'i"ika (JIy6., P3., Pyn.). OcraHHs Ha3Ba MOTHBOBaHa 30BHIiLIIMH
OCOOJNIMBOCTSIMU POCIIMHHM, a CaMe 4YepPBOHYBATUM KOJIbOPOM KOPIHHS 3 YHCICHHHMH pPyOILsIMH
[MepkymnoBa : 42]. B oxpemux BuMagkax BiJOyBa€ThCS pPEMOTHBAIliA HAa3BH 3a O3HAKaAMHU ‘KOJIp
pociman’ — “mikyBanbHi BractuBocTi’: “O'ye ko'ni'c’ kasanu 2’ipuax // '0asce pax 1’iky'eanu / xou iio'zo
ka'nuc’ oce_oic ‘mano 6y o / ny ye 'moaice 'dasice wiue 'iiaxoc’ 2’ip'vax 'paxosa 'wi'i"ixa” (J16.).

3 Ha3BOW0 npo'uu'cn’ik ToB’s3ana nerenga: “Ife tia cnom inaity_cnom inaiy wo me'n’i Mama
ko'nuc’ xa'zana wo 60'mo max poc'me // npo'uu'cn’ix 60 npo™uucma 'mamu iw'na i_y_iietie 6yy ocu's’im
6o'n’ey / i_sd'ma 's’i"peana xap’ew'ya iid'kococ’ / iid'kyc’ mpdey '¢’i'peana / omky'cu'na i_3'moy
sacmp’ex'nyna my'oa y_'semn’y // i_so'no md'x’'e / 6o'na me'n’i ko'nuc’ i_no'kazysana // tiax '¢’i'm’an’eus /
Ko'peny ik 'im’en:o np’iv’e'n’anu 00" _k’'tweun’ika y'uympen’e / oux ma'x’e mo_o'no 'nauve od'xycane
ko'n’i"m’auxo // ma'x’e 'naue o'no od'xycanui kap’'e'ney” (Yc.). HazBa MOTHBOBaHA JE€CIOBOM YuCmumu,
[0 TMOSICHIOETHCS JIKYBAIBHMMHU BJIACTHBOCTSIMH POCJIMHM ‘O4YMTOK inkmi, Sedum acre L.”, sKy
BUKOPHCTOBYBAJIM JJIs JIIKYBaHHS IIJIYHKAa Ta Pi3HUX BUPa30K Ha mkipi [Mepkynosa : 109]. V merenni
BIZIONTO HAPOXHOSTHMOIOTIUHE 30IIKEHHS HOMEHA npo'vu'ch’ik 3 iMeHeM npo™uucma 'mamu. Slxmo,
HANIPHUKIAN, Y Ha3BaX '3aiy’ikoy yac'n’ix, saia'wu'iie 2p 6’1", kypoc'n’in, ky'p’ina cien’é'ma Ta in. cami
BJIACTHBOCTi JEHOTATA BU3HAYMIM BHOIp HOBOTO MOTHBATOPa, TO MOTHBALsS HOMEHA npo'vu'ch’ik <
npo™uucma ‘mamu, 3a T. O. I'piginoro, € GopManbHOI0, TOOTO TaKO0, IO “Mac CTHXiHHY HACTAHOBY Ha
“MOSICHEHHS” OJHOTO CJIOBa 3a paxyHOK IHIIOTO MUISXOM Xo4a O 30BHINIHBOTO YIHOMIOHCHHS
HEe3po3yMuIol B MOTHMBALIHHOMY BigHOIICHHI (JopMH 3HaHOMOMY BHIY; HEpPETBOPEHA JIEKCEMa MICTHUTh
“indopmanito” mpo cBiif ¢opmansHuit MortuBatop” [['pumuna 1989 : 19] (anamoriyHuM BHITAIKOM
MPaKTHYHO JOBLIBHOI acolialii mpu MOTHBALii JIEKCEeMH € Ha3BW 'mon’za ‘pimak, Brassica napus L.,
noxad'xcan  ‘iomimop 3BuuaiiHuii, Lycopersicom esculentum L.”). KiHueBuM pe3ynbraToM Takoi
(dopmanbHOi MOTHBaLIT € “yCTaJeHHS HOBHX acOLliaTUBHUX 3B’SI3KiB, SIKI OLIHIOIOTHCS, SIK 3aKOHOMIpHI 1
BUXi/HI, a He BTopuHHI” [['punenko : 122].

[HIIMM TUIIOM CEMAHTHYHOI acomianii € Ha3Ba nady'san wux'i' ‘Kynn0aba nikapcbka, Taraxacum
officinale L. (3m.). T.O.I'pigina 3a3Havae, mo Taki acoriamii I'PYHTYIOThCS HAa OCHOBI “‘CTIHKHX
CMHCJIOBHX MIXKCIIIBHMX 3B’f3KiB, a TAKOXK CHHTarMaTUYHUX BiJHOIIEHb, B AKUX PEAi3yIOThCSA 3HAUCHHS
cmiB” 1 MOXYTh BHCTYNAaTH ‘BH3HAYaJbHUM (AKTOPOM HAPOJHOCTUMOJIOTIYHUX  30JUKCHD
[Cpumuna 1984 : 151]. Homen nady'san wux yTBOPEHO Bim poc. odyeéanuux NIISIXOM 30IMKEHHS IBOX
OJTHOKOPEHEBUX JECTiB 00ymb (‘1¢.” 060ymp) [Mepkynosa : 101] i nadymu.

OTXe, IUITXOM HApOJHOCTUMOJIOTIYHOTO OCMUCICHHS OKpeMHX (DITOHOMEHIB BiJOyBa€ThCS
PO3LIMPEHHS CKJIay TEMaTUYHOI TpyNH OOTaHIYHOI JIEKCHKH, a TAKO)XK MOTHBAI[IHHUX MOJENEH, 3a SIKUMHU
ix yrBopeHo. PemoruBarisi 60TaHIYHUX Ha3B MOXKe OyTH 3yMOBJIEHa 3a0yBaHHSIM HAapOAHO-KYJIbTYpHOTO
TJIa, B KOHTEKCTI AKOT0 (pyHKIIOHYBaja JeKceMa (HalpuKIaz, KOJH POCIMHY BUKOPUCTOBYBAIIM Y TIEBHIH
MariyHii ¢pyHkii abo xomm ii 3aCTOCOBYBaJIM 3 JIIKYBAJBbHOIO METOI0), a00, HaBIIaKH, NPUIUCYBAHHAM
pPOCIWHI MariyHux 4M JIKyBUIBHHUX BiacTHBOCTeH. YacTo MOTHBAIis HOMEHIB 3yMOBJICHA HAasBHICTIO
XapaKTepUCTUK JIEHOTaTa, sKi CKEPOBYIOTH Pi3HI HANpPSIMKHU acCOIIOBaHHSA. Y IbOMY pa3i MOXIHBE
BapilOBaHHA MOTHBAI[IMHUX O3HAaK y MeXax OJHi€l roBipku. TakoX iHKOJIM 3acBiMYEHO MapalieibHe
B)KMBaHHS BHXITHOI JIGKCEMH 1 JIeKCeMHU-TpaHCOpMH, M0 3a3Hajla HapPOJHOCTUMOJIOTIYHOTO
OCMHUCJICHHS.
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Io3HaveHHs roBipok (yci HacedeHi nyHKTH po3ramoBano y KuiBcbkiii 06.1.)°

bu. — BeniBka, YopHoOmibcbkuii p-H; Bap. — Baposuui, Ilomicekuii p-H; 3M. — 3uMoBwHIIE,
Yopuobunbebkuit p-H; Kym. — Kymysate, HopHoOunbcbkuit p-H; JIy6. — JIy6’suka, [Tomicekuii p-H; Om. —
Omnaunyi, YopHoOWIbChkHiA p-H; P3. — Po3coxa, YopHoOmIbCchbkuit p-H; Pya. — Pyasku, YopHOOMIBCHKHIA
p-#; Cr. II. — Crapi lenenuyi, YopHoOwnbcbkuit p-u; Ctr. — Crebnu, [lomicekuii p-H; Ye. — VYcis,
YopHOOMIIECHKHIA P-H.

Maryna Tkachuk. The lexical remotivaion of the plants’ names in the Chornobyl dialects.

The article is devoted to the phenomenon of the lexical remotivation (folk-etymology) of the
plants’ names in the Ukrainian Chornobyl dialects. Several types of the lexical remotivation are
materialized in the investigated dialects according to the fonetical modification. In the article there were
also determined the types of the semantic assosiations which became basic for the folk-etymological
approach. The author accentuated the models of remotivation, including the formal remotivation, which
cause the extension of the plants’ names lexical group in Chornobyl dialects.

Key words: the names of plants, lexical remotivation, formal remotivation, the models of
remotivation, semantic associate.

3 Bammcy 3xiiiCHEHO Y MiCLAX KOMIAKTHOTO IIPOKHBAHHS TIEPECENeHIIB i3 UopHOOMILCHKOI 30HM, 4 caMe: Y Pi3HUX
HaceJICHUX ITyHKTax BacuibkiBcbkoro ta MakapiBcbkoro paiioHiB KuiBcbkoi o6macTi.
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